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El 23 - Congreso Internacional de Estudios Bizantinos, 
(Belgrado, 22-27 de agosto de 2016) 


Juan Signes Codoñer 


Como cada cinco años, se ha celebrado en agosto de 2016 el 
Congreso Internacional de Estudios Bizantinos, en esta ocasión en la 
capital de Serbia, Belgrado. La razón de la fecha estival, que en 
ocasiones provoca la ausencia de algunos relevantes estudiosos, se 
explica por la gran afluencia de investigadores y la necesidad de contar 
con abundantes aulas y espacios para acoger las sesiones. En esta 
ocasión, han sido 1200 los inscritos, aunque con un número algo 
menor de comunicantes. 49 banderas de distintos países, incluidas las 
de España, Portugal y Argentina, ondearon durante todo el congreso en 
el Auditorio de los Héroes, el anfiteatro donde tenían lugar buena parte 
de las sesiones plenarias. 
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1. Congreso Internacional de Estudios Bizantinos en Belgrado 


1. Organización. Las sesiones simultáneas eran entre doce y trece, 
comprendiendo tanto las mesas redondas como las sesiones temáticas 
de comunicaciones libres. Uno de los grandes aciertos de los 
organizadores fue, en efecto, organizar las comunicaciones libres, bien 
a petición de los interesados, bien por decisión de los organizadores, 
en sesiones temáticas moderadas por uno o varios especialistas, que en 
muchos casos no se distinguían de las mesas redondas ya que en 
ambas se limitó al máximo el tiempo de las intervenciones de los 
oradores y facilitó el debate con el público. Se cuidó también mucho 
que no coincidieran varias sesiones temáticas del mismo o parecido 
contenido, lo que hizo que la asistencia en las distintas aulas fuera 
mucho más nutrida que en Sofía, donde se dio el caso de que sesiones 
de contenido similar tenían lugar al mismo tiempo. Ese ha sido, sin 
duda, uno de los grandes aciertos del congreso, que además, consciente 
de la necesidad de muchos participantes de conocer con antelación los 
contenidos de las intervenciones, los difundió previamente por 
internet, donde todavía hoy ( http://byz2016.rs ) cualquier puede 
descargar libremente los abstracts de todas las intervenciones del 
congreso. Con muy buen criterio, los organizadores decidieron publi¬ 
car en formato de papel solo los textos de las sesiones plenarias, 
aunque son varios ya los grupos de trabajo que plantean hacer volúme¬ 
nes monográficos en sus respectivos países con las intervenciones 
presentadas. 
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Juan Signes Codoñer 


2. Desarrollo. El congreso empezó ya de alguna manera el propio 
domingo 21, cuando se abrió a partir de las 12 la inscripción de los 
participantes en el edificio del Rectorado de la Universidad de 
Belgrado, construido en 1863 y donado para propósitos educativos por 
su posesor el capitán Misa Anastasijevic. Allí una legión de voluntarios 
proporcionaron a los recién llegados todo el material: 



Rectorado de la Universidad de Belgrado 


Muchos pudieron asistir esa misma noche a la recepción (con 
bufé] que ofreció el presidente de la República de Serbia, Tomislav 
Nikolié, a todos los participantes del congreso en el hall del Palacio 
Presidencial, que, por no olvidarlo, alberga una importante colección 
de iconos bizantinos transportados desde monasterios serbios que no 
es siempre accesible. 
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1. Congreso Internacional de Estudios Bizantinos en Belgrado 



Palacio presidencial de Belgrado 


Las breves palabras de cortesía de Nikolic contrastaron con el 
discurso más enjundioso que hizo el presidente en el discurso 
inaugural del Congreso al lunes siguiente, en el auditorio de los héroes 
de la Facultad de Filología de Belgrado, donde estaba la mayoría de las 
aulas que acogieron las jornadas. Nikolic hizo entonces apelación a la 
comunidad científica internacional para que se esforzara en preservar 
el patrimonio cultural bizantino-ortodoxo, con especial referencia a la 
situación en Kosovo, donde muchos monasterios, enfatizó, están en 
peligro. La candidatura de Kosovo a formar parte de la UNESCO fue 
criticada abiertamente por el presidente. 

Siguieron entonces unos breves discursos de Johannes Koder 
(Viena), presidente de la AIEB, que consideró que Bizancio hizo un 
gran esfuerzo por la integración cultural de otras naciones de su 
entorno y Ljubomir Maksimovic, organizador de las jornadas, que 
describió el gran esfuerzo colectivo realizado para llevarlas a cabo. 
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Cerró el acto de inauguración un discurso de John Haldon 
(Princeton] en el que empezó por señalar las diferentes visiones que 
de Bizancio tienen los distintos países según o no la cultura bizantina 
forme parte de su herencia histórica. Luego enfatizó la adaptabilidad 
de la cultura bizantina a las amenazas de su entorno e hizo particular 
hincapié en la capacidad de adaptación ("resilience"] de los bizantinos, 
una cualidad que hizo que formaran parte activa de un "orden 
mundial", más que ninguna otra civilización de la época. Todo el acto 
inaugural, grabado por la televisión serbia y con asistencia de altas 
autoridades (también eclesiásticas] se puede seguir íntegro en youtube 
bajo el nombre del congreso en inglés. 

A partir de ahí se desarrollaron con total normalidad las jornadas, 
que tuvieron lugar en su mayor parte en la facultad de Filología, 
aunque hubo también algunas sesiones plenarias (siempre de 9 a 11 de 
la mañana] que se celebraron en el salón de actos de la Academia de 
las Ciencias de Belgrado, un edificio histórico de gran valor a apenas 
dos manzanas del edificio de Filología, donde el bizantinista de origen 
ruso Georg Ostrogorsky (1902-1976] fundó en 1948 y dirigió hasta su 
muerte un Instituto de Bizantinística (véase en el apartado n. Q 2 de 
este Boletín la contribución de nuestro socio Raúl Estangüi]. 
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1. Congreso Internacional de Estudios Bizantinos en Belgrado 



Academia de las Ciencias de Belgrado 

Las jornadas fueron muy intensas y en general de gran nivel y se 
dividían en cuatro sesiones, dos por la mañana y dos por la tarde, 
separadas por un espacio de dos horas (entre 13.30 y 15.30] para 
comer, algo que los congresistas hicieron en los restaurantes cercanos, 
tanto a mediodía como por la noche, a partir de las 21.00 horas cuando 
cerraban las sedes. Los hoteles también muy céntricos hicieron que los 
congresistas se concentraran en tres o cuatro calles. 


El cierre del congreso tuvo lugar formalmente el sábado por la 
mañana en el Auditorio de los héroes con una última sesión plenaria 
(donde, entre otras cosas, nos enteramos de los progresos de los 
Estudios Bizantinos en China con dos centros de estudios bizantinos, 
uno en la Universidad de Nankai en Tianjin, al sureste de Pekín, y otro 
en la Northeast Normal University de Changchun, en la provincia de 
Jilin, limítrofe con Corea], pero el viernes anterior, el Ayuntamiento de 
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Juan Signes Codoñer 


Belgrado ofreció también una recepción a todos los participantes que 
tuvimos la ocasión de relajarnos tras cinco agotadoras jornadas. 



Ayuntamiento de Belgrado 


3. Participantes españoles y de la S.E.B. Como es imposible 
hacer una reseña científica del congreso y además resulta ocioso por la 
publicación online de todas las contribuciones, pensamos que puede 
resultar interesante recoger sumariamente las contribuciones de los 
españoles e hispanoparlantes (miembros o no de la SEB] que 
participaron en el congreso, aunque ninguno de ellos utilizó el 
castellano y algunos incluso trabajan o realizan estudios en institu¬ 
ciones extranjeras. Incluimos también aquí a nuestros dos colegas 
argentinos, miembros de la SEB, que están además de enhorabuena 
porque Argentina fue admitida en el seno de la Sociedad Internacional 
de Bizantinística (AIEB por sus siglas en francés] en la sesión plenaria 
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1. Congreso Internacional de Estudios Bizantinos en Belgrado 


de sus miembros que tuvo lugar el viernes 26 de agosto. Es ya el tercer 
país latinoamericano, tras Brasil y Chile, que forma parte de la AIEB. 

En el listado que sigue nos limitamos a consignar el nombre del 
participante, el título de su intervención y la sesión y el día en el que 
esta tuvo lugar, para que así sea más fácil su localización en la web 
oficial del congreso: 

Cavallero, Pablo Adrián (pablo.a.cavallero@gmail.com): "Le changement de 
versión. De la versión longue á la versión breve de la Vie de Jean l'Aumonier, dü á 
Léonce de Néapolis", en la sesión temática Hagiography - Part 1, 23 de agosto de 
2016 


Chiaritti, Mattia C. (mchiaritti@ub.edu): "Gregory of Nyssa’s funeral Aóyoi as 
an early model of Byzantine rhetoric and imperial propaganda”, en la sesión 
temática Literature and politics, 24 de agosto de 2016 

De Miguel López, Jaime (jaime.miguel@edu.uah.es): "Exile, prison and 
physical tortures agains pagans during the reign of emperor Zeno (474-491", en la 
sesión temática The early Byzantine empire, part I, 23 de agosto de 2016 

Estangüi Gómez, Raúl (r_estangüi@hotmail.com): "L'élaboration de YEkthesis 
Néa. Retour sur la tradition manuscrite d’un manuel de la chancellerie patriarcale 
de la fin du XlVe siécle", en la mesa redonda La fabrique des ceuvres: autographes, 
brouillons, révisions etéditions, 24 de agosto de 2016 

Estangüi Gómez, Raúl (r_estangüi@hotmail.com): chair de la sesión temática 
Economy in the Byzantine world, 23 de agosto de 2016 

Fernández Delgado, Aitor (aitor.fdezdelgado@gmail.com): Afflictis longae\ 
Physical punishments, seclusion penalties and capital executions amongst military 
elites within Phocas’ revolt", en la sesión temática The early Byzantine empire, part 
I, 23 de agosto de 2016 

Fernández, Tomás (tomas.fernandez@conicet.gov.ar): "The Florilegium 
Atheniense and the Florilegium Coislinianum", en la sesión temática Byzantine 
Philology, 26 de agosto de 2016 

Hernández Lobato, Jesús (jhlobato@usal.es): "Blessed are the poor in spirit, 
for theirs is the Kingdom of Heaven. Evagrius Ponticus on Mystical Knowledge", en 
la sesión temática The Holy Fathers ofthe Church, 24 de agosto de 2016 
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López Quiroga, Jorge (jorgelopezquiroga@gmail.com): "Early Byzantine 
urban landscapes in the Southwest and southeast Mediterranean", plenary paper 
en la sesión plenaria The Byzantine city and the archaeology ofthe third Millenium, 
23 de agosto de 2016. 

López-Santos Kornberger, Francisco (FXL491@bham.ac.uk): "The reigns of 
Isaak I Komnenos and Constantine X Doukas in the Skylitzes Continuatus-. Just a 
rewriting of Michael Attaleiates’ history?", en la sesión temática Historiography 
lOth-llth centuries, 22 de agosto de 2016 

Mandalá, Giuseppe (giuseppe.mandala@cchs.csic.es): "The Christians of Sicily 
between Byzantium and Islam (9th-llth c.): State of the art and new perspectives", 
en la mesa redonda Islands of Byzantium between the 7th and 13th centuries, 23 de 
agosto de 2016 

Negro Cortés, Adrián Elias (anegroco@alumnos.unex.es): "Tribute payments 
in the Byzantium-Islam frontier, an origin for the Spanish institution of the 
Parias?", en la sesión temática Byzantium and the East, 23 de agosto de 2016 

Olesti Vila, Oriol (oriol.olesti@uab.cat): "The Byzantines and Spania. New 
data coming from an unpublished manuscript: the Ars Gramática sive Geometria 
Gisemundi (ACA, Ripoll 106), en la sesión temática The early Byzantine empire, 
part I, 23 de agosto de 2016 

Pérez Martín, Inmaculada (inpema@gmail.com): "Representations of the 
Oikoumene in Strabo’s manuscripts", en la mesa redonda Visual transmissions of 
Scientific knowledge in Byzantium: different visions and new perspectives on 
scientific illustrations, 22 de agosto de 2016 

Pérez Martín, Inmaculada (inpema@gmail.com) - Estangüi Gómez, Raúl 
(r_estangüi@hotmail.com): "Constantin Herménopulos (fl. 1345 - fl359): homme 
de loi, copiste de manuscrits", en la mesa redonda Du manuscrit de lois á l’acte 
écrit: la pratique juridique á Byzance, 23 de agosto de 2016 

Pérez Martín, Inmaculada (inpema@gmail.com): "Copying Aristotle and 
Nikephoros Blemmydes from Nicaea to Constantinople. The case of Laur. Plut. 
87.16", en la mesa redonda Philosophers and philosophical books in Byzantium, 23 
de agosto de 2016 

Prieto Domínguez, Óscar (praxo@usal.es): "Writing during Iconoclasm: 
Literature as a political weapon", en la sesión temática Literature and politics, 24 
de agosto de 2016 
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Ribera i Lacomba, Albert (ariberalacomba@gmail.com): "The palace of 
Byzantine tradition of Pía de Nadal (Ribarroja, Valencia, Spain). The residence of 
the last Visigoth governor", póster presentation, 26 de agosto de 2016 

Ródriguez-Suárez, Alex (argyrusl028@hotmail.com), "The archangel Gabriel: 
Patrón saint of the Macedonian dynasty?", en la sesión temática Studies in 
Byzantine iconography - Part 1. Iconography ofsaints, 25 de agosto de 2016. 

Sánchez Vicent, María José (masanvi8@alumni.uv.es): "Late Antique bronze 
crosses found in Punta de lTlla de Cullera, Valencia, Spain. Archaeological remains 
of the Emperor Justinian’s dream: A reunified Román Empire", en la sesión 
temática Material culture, 24 de agosto de 2016. 

Signes Codoñer, Juan (juansignes54@gmail.com): "The status of Balearic 
Islands in the 8th and 9th centuries and Byzantium: Towards a periodization in the 
context of Western Mediterranean affairs", participación en la mesa redonda 
Beyond the periphery: Islands of Byzantium between 7th and 13th century, 23 de 
agosto de 2016 

Signes Codoñer, Juan (juansignes54@gmail.com): "Movable History: The 
author of Theophanes Continuatus I-IV and the reuse of Ancient history for the 
Iconoclast period", participación en la mesa redonda Byzantine chronicle as an 
open text, 25 de agosto de 2016 

Signes Codoñer, Juan (juansignes54@gmail.com): "Towards a classification of 
the works of Photios”, comunicación en la sesión temática Life and works ofPhotius 
of Constantinople, 25 de agosto de 2016 


Además de esto hay que señalar que dos mesas redondas fueron 
organizadas por miembros de la SEB. Concretamente, las mesas redon¬ 
das Islands of Byzantium between the 7th and 13th centuries coordinada 
por nuestro socio Giuseppe Mandalá (CCHS del CSIC, Madrid) el 23 de 
agosto de 2016 junto con Lucca Zavagno (Turquía) y Du manuscrit de 
lois á l'acte écrit: la pratique juridique á Byzance, coordinada por 
nuestro socio Raúl Estangüi Gómez (París), también el 23 de agosto de 
2016. 
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El balance de esta participación es modesto en cuanto a números, 
aunque es evidente que gran parte de nuestros socios no contó con 
financiación suficiente para sufragarse una estancia en Belgrado y que 
las fechas veraniegas no son tampoco propicias (por cierto que el 
tiempo era bochornoso en la ciudad]. Con todo, el nivel de las 
intervenciones es muy satisfactorio. El principal problema, a nuestro 
entender, es que los ámbitos de investigación de los bizantinistas 
españoles abarcan campos muy dispersos por lo que la valoración que 
se ha hecho de los mismos es individual, de forma que la proyección 
internacional de la Bizantinística española es más bien indirecta, 
puesto que no es percibida todavía como un campo de estudios cohe¬ 
rente entre los extranjeros. Es de esperar que las nuevas relaciones 
que hemos establecido entre nosotros en el marco del congreso, fruto 
en ocasiones de la casualidad, fructifiquen en nuevos contactos y 
permitan la consolidación de grupos de trabajo en los principales 
puntos fuertes de los estudios bizantinos en nuestro país, que son, 
aparte del estudio de los textos literarios y técnicos por parte de 
filólogos griegos, la historia del periodo tardoantiguo, la arqueología y 
la historia del arte. Esperamos que nuevos socios se incorporen en 
breve a la sociedad en estos ámbitos y en el futuro podamos coordinar 
mejor nuestra presencia en los foros internacionales. 


4. Reunión de la Asamblea general de la AIEB. El viernes 26 de 
agosto fue convocado en el edificio de la Cinemateca Yugoeslava, al 
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margen de las sesiones del congreso, la asamblea general de la AIEB, 
formada por un representante de cada estado miembro y los tres 
representantes del comité internacional, a saber su presidente 
Johannes Koder, el secretario Athanasios Markopoulos y el tesorero 
Michel Kaplan. Dada la imposibilidad de la presidenta de la SEB, 
Inmaculada Pérez Martín, de asistir a la asamblea, representó a España 
el secretario de nuestra asociación Juan Signes Codoñer. 

La asamblea duró unas ocho horas y tuvo bastante puntos en el 
orden del día. Pero sintetizaremos solo algunos de los aspectos más 
relevantes de la misma, porque consideramos que pueden tener 
bastante repercusión para el futuro de nuestros estudios. Dejamos por 
lo tanto de lado los aspectos económicos y administrativos del funcio¬ 
namiento ordinario de la Sociedad, que tienen menos interés para los 
socios. 

Los informes de las comisiones internacionales que trabajan bajo 
el patrocinio de la AIEB así como las propuestas de creación de dos 
nuevas comisiones llevaron una buena parte de la asamblea. Entre las 
comisiones ya existentes presentaron su balance Andreas Rhoby 
(Viena), responsable del Corpus Fontium Historiae Byzantinae; Peter 
Schreiner (Colonia-Múnich, aunque su informe lo leyó de nuevo 
Andreas Rhoby], responsable del comité de Inscriptiones Graecae Aevi 
Byzantini; y Sergei Mariev que junto con Alessandra Bucossi es 
responsable, en sustitución de Jean-Michel Spieser, de la Development 
Commission, que hizo un balance de las posibles estrategias de 
promoción y difusión de las actividades de la AIEB. Dos nuevas 
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comisiones se integraron en la AIEB, el Commitee for the History of 
Byzantine Art, impulsado por Nancy Sevcenko y Sophia Kalopisi-Verti y 
la Commission for Historical Geography, impulsada por el representante 
de la asociación croata Mihailo Popovic (Viena]. 

Otro de los puntos importantes del orden del día fue la elección de 
nuevos miembros del comité. En sustitución de Johannes Koder (presi¬ 
dente] y Michel Kaplan (tesorero] se votó a John Haldon (Princeton] y 
Beatrice Caseau (París]. El secretario, Athanasios Markopoulos, fue 
ratificado en su cargo tras la correspondiente votación. A continuación 
se votó a los suplentes de los tres cargos, siendo elegido Juan Signes 
Codoñer como vicepresidente a propuesta de Haldon, y Vincent 
Déroche y Taxiarchis Kolias como suplentes del tesorero y secretario 
respectivamente. 

Finalmente tuvo lugar un intenso debate acerca de la elección de 
la nueva sede para el Congreso Internacional de Bizantinística del 2021. 
Hubo tres candidaturas, Estambul, Nicosia y Múnich, que presentaron 
sus propuestas y tras una discusión abierta y larga acerca de los pros y 
los contras de cada una de ellas, se procedió a una primera votación en 
la que Estambul quedó ganadora pero sin mayoría absoluta y pasó a 
una segunda ronda con Nicosia, ya que Múnich, que quedó en tercer 
lugar, fue eliminada. En esta segunda votación Estambul obtuvo 24 
votos y Nicosia 14, por lo que Estambul será la sede del próximo 
congreso internacional de Bizantinística en el 2021, tal como habían 
decidido los socios españoles por unanimidad en la asamblea anual de 
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nuestra sociedad a principios del 2016. Esperamos que esto contribuya 
a la consolidación definitiva de los estudios bizantinos en Turquía 
dentro de los planes universtarios, algo que es importante no solo para 
el país, sino para Europa. Hay que señalar que en el año pasado, en el 
2015 se crearon en Turquía los dos primeros centros especializados en 
estudios bizantinos, uno en la Universidad Bogazifi (Byzantine Studies 
Research Centre: http://byzantinestudies.boun.edu.tr ) y otro en la 
Universidad Kof (Stavros Nicarchos Foundation, Center for Late 
Antique and Byzantine Studies, GABAM: https:/ / gabam.ku.edu.tr/ en ) 
que colaborarán, junto con un plantel de diversas universidades turcas 
en la organización del próximo congreso. 
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EL OJO BIZANTINO V: El despacho de Georges Ostrogorsky 


Raúl Estangüi Gómez 


Para el estudioso de la historia de Bizancio, sin importar su 
especialidad o el período al que se dedique, el nombre de Georges 
Ostrogorsky resuena hoy como el de uno de los padres fundadores de 
la disciplina, como lo son el de Franz Dolger o el de Karl Krumbacher. 
Su celebre Historia del Estado bizantino (primera edición Múnich 
1940] es el libro de historia bizantina que ha sido traducido a más 
idiomas. Más allá de una gran síntesis de los más de mil años de 
historia del antiguo Imperio romano de Oriente, Ostrogorsky propone 
una interpretación global de los cambios por los que atravesó la 
sociedad bizantina a lo largo de su existencia y de las causas de su 
desaparición durante la Baja Edad Media; un planteamiento que no ha 
vuelto a ser retomado por ninguna de las otras obras generales sobre 
historia de Bizancio publicadas más recientemente. 

Ostrogorsky dedicó una buena parte de su carrera al estudio de 
las transformaciones institucionales que, según él, contribuyeron a 
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2. El despacho de Ostrogorsky 


debilitar el Estado centralizado imperial. Sus ensayos sobre la pronoia 
("Pour l'histoire de la féodalité byzantine", Bruselas 1954] y sobre el 
campesinado ("Quelques problémes d'histoire de la paysannerie 
byzantine", Bruselas 1956] presentan la progresiva e inexorable 
tendencia hacia la concentración de tierras y de hombres en manos de 
los grandes propietarios, tendencia que conllevaría a una suerte de 
privatización de los recursos y, en consecuencia, a la ruina del Estado. 
Este modelo interpretativo, aunque haya sido criticado por varios 
historiadores, no ha sido verdaderamente revisado. Por ejemplo, el 
último libro sobre la pronoia , obra de Mark Bartusis (publicado en 
2012], se limita a un análisis de las fuentes sobre esta institución, con 
el objetivo de determinar su naturaleza y su funcionamiento y no entra 
a valorar las conclusiones planteadas por Ostrogorsky relativas a las 
consecuencias para el Estado y la sociedad. Su visión del Estado 
bizantino sigue siendo por lo tanto en buena medida la de muchos 
especialistas de la disciplina. 

Aunque nació en Rusia (1902, San Petersburgo] e hizo su 
doctorado en Alemania, Ostrogorsky desarrolló la mayor parte de su 
carrera científica primero en el reino de Serbia (desde 1933] y más 
tarde en la república soviética de Yugoslavia como director del 
entonces Instituto yugoslavo de Estudios Bizantinos (hasta su 
jubilación en 1973] de la ciudad de Belgrado, donde se acaba de 
celebrar el 23 e Congreso internacional de Estudios bizantinos. 

Fue en el curso de una comida con el presidente del comité serbio, 
Ljubomir Maksimovié, y de la presidenta del comité de estudios del 
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monasterio de Chilandar (Monte Atos], Mirjana Zivojinovic, ambos 
antiguos alumnos de Ostrogorsky, que se nos ofreció a los miembros 
del equipo francés para la edición de los documentos del Monte Atos 
presentes en el Congreso (Olivier Delouis y yo] la posibilidad de visitar 
el Instituto serbio de estudios bizantinos. Alojado en la tercera planta 
del elegante edificio de la Academia serbia de Ciencias, el instituto ha 
permanecido en buena medida impermeable a los acontecimientos, a 
menudo dolorosos, por los que ha atravesado la ciudad de Belgrado 
durante el siglo pasado. Sus despachos guardan todavía el aroma de 
otros tiempos en los que nuestra disciplina comenzaba a andar y 
pugnaba por hacerse un hueco en el mundo universitario europeo. 
Guiados por Madame Zivojinovic, que ejerce una especie de autoridad 
espiritual sobre el Instituto y sus miembros, fuimos recorriendo 
pasillos y despachos, recubiertos de madera y de estantes repletos de 
libros, hasta llegar como si tratase de un sancta sanctorum al despacho 
que en su día ocupó Ostrogorsky y que hoy en día ocupa el director, 
Maksimovic. El lugar parece flotar en el tiempo, sin un ordenador, sin 
teléfono... ajeno quizás a la violencia reciente que ha conocido este país. 
No es difícil imaginar al gran sabio allí sentado, detrás de la imponente 
mesa de madera. Sobre el aparador de la pared, una fotografía del 
mismo y una máquina de escribir, la primera del Instituto con un 
teclado en griego. "Con esta máquina, transcribí las primeras actas 
[conservadas en el monasterio] de Chilandar" nos confiesa Mirjana 
Zivojinovié, en una conversación en las que nos cuenta cómo era 
entonces la vida en el Instituto. Salgo a la terraza que da sobre la 
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2. El despacho de Ostrogorsky 


bulliciosa calle Kneza Mihaila, repleta de cafés y de comercios, e 
intento imaginar al propio Ostrogorsky asomado a ese mismo balcón. 
Pero no sé por qué, no lo consigo... acaso su imagen estará para mi 
siempre asociada a la de ese anacrónico despacho. 
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El ojo bizantino VI: Especial Belgrado 


Juan Signes Codoñer 


Aunque parezca increíble, después de requerir fotos a los 
presentes para colgar algunas de ellas en esta sección, se reveló que 
casi todas ellas eran demasiado formales y poco estimulantes. Una 
prueba más de que los miembros de la SEB estuvimos trabajando casi 
todo el tiempo y apenas nos ocupamos del material gráfico. A pesar de 
todo, para que se vea que somos de carne y hueso, colocamos aquí 
algunas instantáneas para dar al menos un mínimo testimonio de 
nuestra existencia. 
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3. Especial Belgrado 


I. La presidenta en la jornada inaugural 

De hecho nos grabó la televisión serbia y cuando aparecíamos en 
primer plano nos poníamos serios. Pero en un descuido le hice la foto a 
la presidenta desde nuestros crujientes asientos de madera en el 
Auditorio de los Héroes, que lo fuimos, porque hacía un calor 
bochornoso el primer día y no había posibilidad de salir de los bancos 
corridos sin causar un alboroto. Si la pupila atenta de nuestro socio se 
aguza, verá al fondo a más de un famoso bizantinista (¡que no es 
broma!). 
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Juan Signes Codoñer 


II. Los chicos de la cartera morada en el photocall 

Aquí vemos a nuestro flamante tesorero (primero a la derecha, 
con gafas negras] haciéndose la foto con Jaime y Adrián, en la fachada 
del rectorado, donde un cartel del Congreso fue utilizado como 
improvisado photocall por todos los bizantinistas que se inscribieron 
en el congreso. Como se ve, los organizadores nos regalaron unas 
lustrosas carteras moradas que, junto con la acreditación que colgaba 
de nuestros pechos, se convirtió en una señal de identidad. Se veían 
cientos de personas con carteras moradas por el centro de Belgrado y 
los restaurantes pronto supieron de qué iba la cosa. 
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3. Especial Belgrado 


III. La fortaleza de Belgrado 

El sábado, al acabar el congreso, parece que todos los congresistas 
tuvieron la misma idea: dar un paseo por la fortaleza para 
descomprimirse después de seis duros e intenso días de trabajo. Eso 
supuso que todos nos volvimos a encontrar allí, aunque esta vez sin 
carteras moradas y sin identificación, por lo que alguno pudo pasar 
desapercibido. En la foto dos viejos dinosaurios de la Bizantinística 
discutiendo sobre algo inaudible en una de las entradas del castillo. 
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Raúl Caballero Sánchez 


XVII JORNADAS 
DE BIZANCIO 

Málaga, 13-15 octubre 2016 

Rectorado de la UMA- Paseo del Parque 




BIZANCIO Y LAS CIENCIAS 

LA PRESENCIA BIZANTINA EN 
MÁLAGA Y LA BÉTICA 

1 crédito ECTS Inscripción: bizantinistica.blogspot.com 


_ . 

7»M7U)H(Ha.HTl<p l A íW ‘ 







UNIVERSIDAD 
DE MÁLAGA 


_ A 


VtCERRECTORADO DE VICERRECTORADO 

CULTURA Y DEPORTE DE INVESTIGACIÓN 

Servicia de Cultura Y TRANSFERENCIA 


DEPARTAMENTO OE FILOLOGIA ORIEOA 

estiraos arases. lingüistica general. 

DOCUMENTACION Y FILOLOGIA LATINA 


FACULTAD DE FILOSOFIA Y LETRAS 
DEPARTAMENTO OE CIENCIAS HISTÓRICAS 


s 





JUTTIA ít MIWttllCIA 

CONSEJERIA OE CULTURA 


^ Mar bella 



Deol Acoden» 
de Beba Arica 
<fc Sen TcIikj 


24 










4. Jornadas de Bizancio en Málaga 


Presentación y objetivo de las Jornadas 


Desde hace varios decenios, las Jornadas de Bizancio se vienen 
celebrando cada dos o tres años en España como punto de encuentro 
de los investigadores, nacionales o extranjeros, interesados en el 
mundo bizantino en sus más variados aspectos. 

En su 17 a edición, que se celebrará en la UMA en octubre de 2016, 
las Jornadas de Bizancio pretenden profundizar en campos de la 
Bizantinística que se cultivan especialmente en la Universidad de 
Málaga y tienen como centro de interés el estudio de las ciencias en el 
milenio bizantino: la transmisión de las ciencias y las pseudociencias 
en Bizancio y su mayor o menor dependencia de los modelos antiguos; 
las delicadas y a veces críticas relaciones de los sabios bizantinos con 
las autoridades temporales y eclesiásticas por su dedicación a la 
ciencia 'profana'; la apertura de estos modelos científicos a influencias 
contemporáneas venidas de fuera (la ciencia árabe y persa, sobre 
todo]; su relación con las ideas científicas del primer humanismo, 
antes de la revolución de la ciencia del s. XVII en Europa. 

Asimismo, estas Jornadas quieren ser también una oportunidad 
para impulsar las recientes investigaciones arqueológicas que hacen de 
Málaga un importante centro de gravedad de la presencia bizantina en 
el sur de la Península ibérica en tiempos de Justiniano, en el marco de 
la Renovatio Imperii (siglo VI]. 
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Raúl Caballero Sánchez 


Y, en fin, como es ya tradición en nuestras Jornadas de Bizancio, 
este encuentro científico sirve también como tribuna privilegiada 
desde la que los bizantinistas, con especial atención a los investiga¬ 
dores en formación, pueden dar a conocer los más recientes resultados 
de sus trabajos en las áreas más dispares de los estudios bizantinos: el 
análisis de los procesos históricos y las relaciones de Bizancio con 
Occidente y Oriente; la literatura bizantina como realidad autónoma, 
aunque nunca desvinculada del todo de sus modelos clásicos; la 
evolución y desarrollo del derecho bizantino, de la filosofía y la 
teología oriental en diálogo, a veces enriquecedor, a veces conflictivo, 
con la teología de Occidente, etc. 

Adjuntamos aquí el programa de las Jornadas, con las sesiones 
científicas y las actividades culturales previstas, recordando que el 
plazo de inscripción estará abierto del 7 al 30 de septiembre (hasta el 
10 de octubre para los estudiantes malagueños) y que encontraréis 
todo tipo de referencias y datos en nuestra página web. 
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4. Jornadas de Bizancio en Málaga 


PROGRAMA CIENTÍFICO DE LAS JORNADAS 


Jueves, 13 de octubre 

10.00: Inauguración: Rector de la Universidad de Málaga (o, en su defecto, el 
Vicerrector de Investigación); Decano de la Facultad de Filosofía y Letras; Delegada 
de Cultura de la Junta, Concejala de Cultura del Ayuntamiento de Málaga; Raúl 
Caballero Sánchez y Bartolomé Mora Serrano (Universidad de Málaga); 
Inmaculada Pérez Martín (Sociedad Española de Bizantinística). 

Ponencia Inaugural 

10.30-11.15: Antonio Rigo (Universitá Ca' Foscari, Venezia): «Cultura 
umanistica o desiderio di Dio? Protagonisti, opere e manoscritti delle controversie 
teologiche del XIV secolo». 


Sesión 1: Historia tardo-antigua 

(Preside: M a Antonia Núñez, Directora del Departamento de Filología Griega, 
Estudios Árabes, Lingüística General, Documentación y Filología Latina de la UMA) 

Comunicaciones 

11.20- 11.40: Mar Marcos - Juana Torres (Universidad de Cantabria): 
«Religión y política en la corte de Teodosio I: el tratado De Trinitate del presbítero 
Faustino a Flaccilla Augusta». 

11.40- 12.00: Margarita Vallejo (Universidad de Alcalá): «El destino de los 
legados pontificios en Constantinopla durante el cisma acaciano: aislamiento, 
encarcelamiento, expulsión». 

12.00-12.20: Esther Sánchez Medina: «Occidente preso de Oriente: 
ordenación forzosa, exilio y prisión en las figuras de Julio Ñipóte y Rómulo 
Augusto». 

12.20- 12.40: Pausa 

12.40- 13.00: Clelia Martínez Maza (Universidad de Málaga): «Los espacios 
liminales de la identidad cristiana (ss. IV-VI): algunos ejemplos de convergencia 
ritual». 
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Raúl Caballero Sánchez 


13.00-13.20: Jaime de Miguel (Universidad de Alcalá): «Prisión y Exilio a 
causa del Henotikon : el caso de Anastasio, futuro emperador». 

13.20-13.40: Aitor Fernández Delgado (Universidad de Alcalá): «Abscissa 
virescit : punición, reclusión y ejecución de las élites civiles palatinas en el contexto 
de la rebelión de Focas (602). Tipologías y significación». 

13.40-14.00 José Soto Chica - Maila García Amorós (Universidad de 
Granada): «Los Illyriciani y los sesenta mártires de Gaza: nuevos testimonios sobre 
la restauración bizantina del limes oriental y de su caída ante los árabes». 


Sesión 2: Ciencia y Filosofía (I) 

(Preside: Antonio Rigo) 

Ponencia 

16.00-16.30: Francisco Aguado Blázquez (Universidad de Oviedo): «La 

formación médica en Bizancio, antes y después de la iconoclastia: modos, lugares, 
profesores, alumnos y textos». 

Comunicaciones 

16.30- 16.50: Matilde Casas Olea (Universidad de Granada): «Influencia 
bizantina en la literatura científica eslava. Astronomía y cómputo temporal». 

16.50-17.10: Raúl Caballero-Sánchez (Universidad de Málaga): «Isaac 
Argiro y el Comentario Anónimo al Tetrabiblos de Tolomeo». 

17.10-17.30: Alfonso Domínguez Alonso (Universitá di Salerno): «La 
contribución científica de Argiro en su paráfrasis del Comentario anónimo al 
Tetrabiblos de Tolomeo». 

17.30- 17.50: Paula Caballero Sánchez (CSIC-CCHS, Madrid): «La recepción 
de Cleomedes en Bizancio». 

18.00-18.30: Pausa 

Sesión 3: Ciencia y Filosofía (II) 

(Preside: Aurelio Pérez Jiménez) 

Ponencia 

18.30- 19.00: Inmaculada Pérez Martín (CSIC-CCHS, Madrid): «Represen¬ 
taciones de la ecúmene en los manuscritos bizantinos». 
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4. Jornadas de Bizancio en Málaga 


Comunicaciones 

19.00-19.20: Jesús Hernández Lobato (Universidad de Salamanca): «La 
filosofía del lenguaje y la teoría del conocimiento de los Padres capadocios y su 
repercusión en el primer Hesicasmo». 

19.20-19.40: Alberto del Campo (Universidad San Dámaso): «El valor del 
conocimiento filosófico en Juan Damasceno». 

19.40-20.00: Juan Manuel Pinazo (Universidad de Málaga): «Las Orationes 
pro sacris imaginibus de Juan Damasceno: un nuevo enfoque cronológico». 


Viernes, 14 de octubre 

Sesión 4: Derecho 

(Preside: Francisco Fernández Jiménez) 

Ponencia 

9.15-9.50: Raúl Estangüi Gómez (Université París I Panthéon-Sorbonne): 

«El funcionamiento de la cancillería patriarcal bizantina en los siglos XIV-XV». 

Comunicaciones 

9.50- 10.10: Francisco Javier Andrés Santos (Universidad de Valladolid): 
«El Nomos Rhodion nautikós ¿una ley común del mercado mediterráneo medieval?» 

10.10- 10.30: Ana Isabel Clemente Fernández (Universidad de Castilla-La 
Mancha): «Funciones jurisdiccionales de las autoridades municipales según la 
legislación de Justiniano». 

10.30-10.50: Esteban Moreno Resano (Universidad de Zaragoza): «La 
publicación en Constantinopla de cinco leyes occidentales de Constantino». 

10.50- 11.10: Paraskevi Gatsioufa (Universidad de Granada): «El manuscrito 
sacromontano de las Actas del Concilio Florentino: Filiación textual». 

11.10- 11.30: Pausa 
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Raúl Caballero Sánchez 


11.30-12.00: Pablo A. Cavallero - Tomás Fernández (Universidad de 
Buenos Aires): «La Vida de Juan el Limosnero, de Leoncio, y las versiones media y 
breve. Hacia un stemma y una edición crítica». 

Comunicaciones 

12.00-12.20: Marta Peña Escudero (Universidad de Granada): «Transmisión 
y adaptación de los modelos bizantinos del espejo de príncipes en la literatura rusa 
medieval». 

12.20- 12.40: Virtudes Velázquez Rodela (Universidad de Granada): «Las 
gnomae de Casia, desde el siglo IX hasta nuestros días. Transmisión de los 
manuscritos y contextualización en la tradición epigramática». 

12.40-13.00: Mattia C. Chiriatti (Universitat de Barcelona): «El scriptorium 
del monasterio de San Nicolás de Casoulon (Otranto, Lecce) según el testimonio del 
Tutukóv (CodexTaurinensis Gr. C III 17): un análisis histórico-literario». 

13.00-13.20: Begoña Ortega Villaro (Universidad de Burgos): 
«Prolegómenos a una edición y traducción de los epigramas bizantinos de la 
Antología Griega». 

13.20- 13.40: Álex Rodríguez Suárez (Kof University, Istambul): «El 
antilatinismo de Teodoro Balsamon: Interacción entre latinos y bizantinos antes 
del 1204». 


Sesión 6: Historia - Literatura 
(Preside: Ángel Galán Sánchez) 

Ponencia 

16.00-16.30: Giorgio Vespignani (Universitá di Bologna): «Un viajero en la 
Constantinopla del siglo XV poco conocido: el borgoñón Bertrandon de la 
Broquiére». 

Comunicaciones 

16.30-16.50: Óscar Prieto Domínguez (Universidad de Salamanca): 
«Teodoro fundador de Chora en el s. VI: entre realidad y ficción literaria». 

16.50-17.10: David Sevillano-López (Universidad Complutense de Madrid): 
«Las embajadas bizantinas a China en los siglos VII-VIII». 
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4. Jornadas de Bizancio en Málaga 


17.10-17.30: Juan Signes Codoñer (Universidad de Valladolid): «En busca 
de un autor: Constantino Porfirogénito y la Continuación de Teófanes». 

17.30-17.50: Francisco López-Santos Kornberger (University of 
Birmingham): «El sol como símbolo de legitimidad en las crónicas bizantinas del 
siglo XI». 

17.50-18.10: Ernest Marcos Hierro (Universitat de Barcelona): «Los 
comandantes de la Compañía Catalana en Paquimeres: retórica y tragedia en la 
historiografía paleóloga». 

18.15-20.00: Visita al Teatro Romano y a los restos bizantinos de Málaga. 


Sábado, 15 de octubre 

Sesión 7: La presencia bizantina en el sur de la península ibérica: 

EL PAPEL DE LA MÁLAGA BIZANTINA (I) 

(Coordina: Bartolomé Mora Serrano. Preside: Gonzalo Cruz Andreotti) 

Ponencia 

9.30-10.00: Darío Bernal (Universidad de Cádiz): «Viejas y nuevas 
fronteras: La presencia bizantina en el Estrecho». 

Comunicaciones 

10.00-10.20: José Soto Chica - Ana María Berenjeno (Universidad de 
Granada): «Mesopotaminoi, el thema septensiano, los puertos trinacrios y la 
bizantinización del estrecho de Gibraltar en el siglo VII». 

10.20-10.50: Irene Salinero-Sánchez (Universidad de Alcalá): «El 
Guadalteba y sus necrópolis durante los siglos VI y VII: un estudio comparativo 
entre Plataforma de Peñarrubia y Eras de Peñarrubia». 

10.50-11:10: José Mayorga Mayorga, María Luisa Cisneros García y 
Cristina Martínez Ruiz (Taller de Investigaciones Arqueológicas, Málaga), 
«Cortijo Tabico: Un asentamiento tardoantiguo en el Valle del Guadalhorce». 

11.10-11.30: Carmen Peral Bejarano (Gerencia de Urbanismo. 
Ayuntamiento de Málaga): «Entre bizantinos y visigodos. Los niveles tardoantiguos 
del Cine Echegaray». 
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Sesión 8: La presencia bizantina en el sur de la península ibérica: 

EL PAPEL DE LA MÁLAGA BIZANTINA (II) 

(Coordina: Bartolomé Mora Serrano. Preside: Pedro Rodríguez Oliva) 

Comunicaciones 

12.00-12.20: M. Isabel Cisneros García, José Mayorga Mayorga (Taller de 
Investigaciones Arqueológicas [TIA], Málaga): «Bizantinos y Picasso. Los niveles 
tardíos en el Museo Picasso-Málaga». 

12.20-12.40: Jesús Suárez Padilla y Cristina Martínez Ruiz (Arqueotextura, 
Málaga): «La ocupación bizantina en el solar del teatro romano de Malaca». 

Mesa redonda(Panel 2) 

12.45-13.30: Bizancio y Málaga. 

Universidad (Pilar Corrales Aguilar); Delegación de Cultura (Manuel Corrales 
Aguilar), Gerencia de Urbanismo (Carmen Peral Bejarano), Museo de Málaga 
(María Morente); Empresa de Arqueología (Ana Arancibia Román -TIA). 

Cierre 

Tarde: EXCURSIÓN a la Basílica de Vega del Mar en San Pedro de Alcántara. 

COMITÉ ORGANIZADOR 
Presidente: Raúl Caballero Sánchez, UMA 
Secretario: Bartolomé Mora Serrano, UMA 
Coordinadora: Inmaculada Pérez Martín, CSIC-CCHS, Madrid 

COMITÉ CIENTÍFICO 

Ruth Macrides, University of Birmingham (UK) 

Michael Featherstone, CNRS, París (France) 

Michael Maas, Rice University, Houston (USA) 

Antonio Bravo García, Universidad Complutense de Madrid 
Juan Signes Codoñer, Universidad de Valladolid 
Margarita Vallejo, Universidad de Alcalá 
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BlZANCIO DE ACTUALIDAD: 

Literatura Medieval en la Universidad de York 


Juan Signes Codoñer 

Entre el 30 de junio y el 2 de julio de 2016 se celebró en la Universidad 
de York (Inglaterra) un simposio titulado Theorizing Medieval Euro- 
pean Literatures auspiciado por el Centre for Medieval Literature que 
cuenta con sedes en la University of York y en la Syddansk Universitet 
(Odense), concretamente por los profesores Lars Boje Mortensen, 
Christian Hpgel y Elizabeth Tyler. 
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Juan Signes Codoñer 


Las jornadas, que intentaron trazar puentes entre las distintas 
literaturas medievales "europeas" (entendiendo "Europa" como un 
concepto laxo que no excluye tampoco al Islam] tuvieron lugar, para¬ 
dójicamente, en la resaca del referéndum británico sobre el Brexit, en 
el que la ciudad de York, aunque no la región, votó remain. Participa¬ 
ron algunos los bizantinistas (como los profesores Panagiotis Agapitos, 
Stavroula Constantinou y el propio Hpgel, aunque hubo más entre los 
asistentes invitados] y, a pesar de que predominaron los medievalistas 
de Occidente, no faltaron tampoco eslavistas, arabistas o hebraístas. 

No es nuestra intención aquí comentar el programa 1 y los intensos 
debates que se produjeron tras cada intervención (y no es un topos), 
sino llamar la atención sobre el hecho de que es en el marco europeo 
donde la literatura bizantina, cruce de influencias entre Oriente y 
Occidente, debe encontrar su puesto y tiene quizás su futuro, tal como 
se propone la nueva revista Interfaces, en cuyo número 1 de 2015 los 
organizadores de estas jornadas (junto con Paolo Borsa] publicaron un 
artículo "What is Medieval European Literature?" que en muchos 
aspectos fue catalizador del debate. 

Además de constatar el interés y curiosidad de muchos medie¬ 
valistas occidentales por el mundo bizantino, comprobamos que la 
puesta en común de conceptos no vino motivada por necesidades 
académicas en tiempos de crisis, sino que nacía de la constatación del 

1 Accesible en: 

http://www.studilefili.unimi.it/extfiles/unimidire/561Ql/attachment/theor 

izing-medieval-european-literatures-programme.pdf 
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5. Literatura Medieval en la Universidad de York 


cruce e intercambio de influencias entre los pueblos medievales, que 
aunque resultan mucho más evidentes a partir del siglo XI, no por ello 
dejan de manifestarse también tempranamente en la Alta Edad Media. 
En este sentido se hizo una apelación, casi global, a combatir la idea de 
que la literatura europea medieval es una simple agregación de las 
culturas (o incluso peor: lenguas] nacionales que comparten elemen¬ 
tos comunes por la herencia de la Antigüedad. Frente a esta idea se 
defendió el concepto, mucho más dinámico, de regiones en contacto 
permanente, abiertas y permeables a todo tipo de influencias, desde 
externas, como la tradición narrativa oriental (árabe, persa, india] 
hasta internas (las distintas lenguas de un territorio, literaturas verná¬ 
culas frente a literaturas de tradición clásica etc.]. Ante la ausencia de 
Estados Modernos centralizados en buena parte de Europa (Bizancio 
es la excepción hasta 1204] los cauces de esa conformación de identi¬ 
dades literarias y culturales fueron los caminos, terrestres y maríti¬ 
mos, por los que se desplazaban las personas en el mundo medieval. 

Ese es precisamente el enfoque seguido por David Wallace 
(University of Pennsylvania] en su recién publicado estudio Europe: A 
Literary History, 1348-1418, Oxford 2016, 2 vols., cuya introducción 
teórica recomendamos vivamente a todos los interesados. En vez de 
seguir con las aproximaciones "nacionales" (incluso "nacionalistas"], 
que intentan buscar en el pasado medieval, retrospectivamente, la base 
de identidades modernas, Wallace ha coordinado un volumen en el que 
las literaturas se articulan por regiones e itinerarios que son donde 
se canalizan los cambios y transformaciones. Es este el enfoque que se 
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necesita hoy y en el que la Bizantinística se convierte en el eslabón 
perdido, precisamente porque es el único estado que "desaparece" tras 
la Edad Media. Aunque son muchos los estados eslavos que apelan hoy 
a la herencia bizantina (como se ha visto en Belgrado], lo hacen en 
ocasiones con una sensación de patrimonialidad e identidad que 
oscurece el papel clave de Bizancio en la construcción europea a través 
de su literatura (y su cultura: en la conferencia se aludió mucho al arte 
e incluso al mayor de los intangibles, la música]. Por literatura, 
obviamente los presentes no solo entendían la culta (cuyo papel en el 
Humanismo está fuera de toda duda, aunque no haya transcendido a la 
mayoría de los estudiosos], sino también la vernácula, aunque se 
intentaron también superar rígidas dicotomías propias de otros 
tiempos. Desde luego hubo discrepancias metodológicas (yo particu¬ 
larmente sentí la ausencia absoluta de la palabra "retórica" en el 
congreso, porque, quiérase o no, era un elemento insoslayable en la 
producción literaria y no es equiparable a los subjetivos enfoques de la 
modernas "estética"], pero por encima de las inevitables discrepancias, 
la voluntad común de abordar el problema fue un logro del congreso. 

En cualquier caso, y para finalizar esta breve reseña, si los 
medievalistas occidentales presentes en el congreso son represen¬ 
tativos del sentir de su gremio, podemos decir que estamos de nuevo 
de actualidad como bizantinistas y que en nuestros estudios se abren 
nuevas perspectivas. No las desaprovechemos. 
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